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II 

(Ikke-lovgivningsmæssige retsakter) 

FORORDNINGER 

KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESFORORDNING (EU) 2019/1856 

af 31. oktober 2019 

om godkendelse af en ændring af produktspecifikationen for en beskyttet oprindelsesbetegnelse eller 
en beskyttet geografisk betegnelse »Izsáki Arany Sárfehér« (BOB) 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1308/2013 af 17. december 2013 om en fælles 
markedsordning for landbrugsprodukter og om ophævelse af Rådets forordning (EØF) nr. 922/72, (EØF) nr. 234/79, (EF) 
nr. 1037/2001 og (EF) nr. 1234/2007 (1), særlig artikel 99, og ud fra følgende betragtninger: 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) Kommissionen har behandlet den ansøgning om godkendelse af ændringer af varespecifikationen for den beskyttede 
oprindelsesbetegnelse »Izsáki Arany Sárfehér«, som Ungarn har indgivet i medfør af artikel 105 i forordning (EU) 
nr. 1308/2013. 

(2) Kommissionen har i overensstemmelse med artikel 97, stk. 3, i forordning (EU) nr. 1308/2013 (2) offentliggjort 
ansøgningen om godkendelse af ændringerne af varespecifikationen i Den Europæiske Unions Tidende. 

(3) Kommissionen har ikke modtaget indsigelser i henhold til artikel 98 i forordning (EU) nr. 1308/2013. 

(4) Ændringen af varespecifikationen bør derfor godkendes, jf. artikel 99 i forordning (EU) nr. 1308/2013. 

(5) Foranstaltningerne i denne forordning er i overensstemmelse med udtalelse fra Komitéen for den Fælles 
Markedsordning for Landbrugsprodukter — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

Den ændring af varespecifikationen, der er offentliggjort i Den Europæiske Unions Tidende, og som vedrører betegnelsen 
»Izsáki Arany Sárfehér« (BOB), godkendes. 

Artikel 2 

Denne forordning træder i kraft på tyvendedagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

(1) EUT L 347 af 20.12.2013, s. 671. 
(2) EUT C 251 af 26.7.2019. s. 7. 
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Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 31. oktober 2019.  

På Kommissionens vegne 
For formanden 
Phil HOGAN 

Medlem af Kommissionen     

DA Den Europæiske Unions Tidende L 286/2                                                                                                                                           7.11.2019   



KOMMISSIONENS FORORDNING (EU) 2019/1857 

af 6. november 2019 

om ændring af bilag VI til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 1223/2009 om 
kosmetiske produkter 

(EØS-relevant tekst) 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 1223/2009 af 30. november 2009 om kosmetiske 
produkter (1), særlig artikel 31, stk. 2, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) Titandioxid er på nuværende tidspunkt tilladt som UV-filter i kosmetiske produkter, herunder i form af 
nanomateriale. Titandioxid (nano) er opført under løbenummer 27a på listen i bilag VI til forordning (EF) 
nr. 1223/2009. Stoffet er tilladt i en koncentration på højst 25 % i det brugsklare produkt, bortset fra anvendelser, 
der kan medføre eksponering af slutbrugerens lunger via indånding, og under hensyntagen til de karakteristika, der 
er opført under løbenummeret. 

(2) Karakteristikaene, der er opført under løbenummer 27a i bilag VI, vedrører titandioxids (nano) fysisk-kemiske 
egenskaber og de stoffer, der kan anvendes til overfladebehandling af titandioxid (nano). 

(3) Den Videnskabelige Komité for Forbrugersikkerhed (VKF) konkluderede i en udtalelse af 7. marts 2017, revideret den 
22. juni 2018 (2), at anvendelsen af de tre former af titandioxid (nano) under vurdering, som er overfladebehandlet 
med enten silica og cetylphosphat (op til henholdsvis 16 % og 6 %), alumina og mangandioxid (op til henholdsvis 
7 % og 0,7 %) eller alumina og triethoxycaprylylsilan (op til henholdsvis 3 % og 9 %), kan betragtes som sikre til i 
brug i kosmetiske produkter beregnet til påføring på sund, intakt eller solskoldet hud. VKF tilføjede, at denne 
konklusion imidlertid ikke finder anvendelse på anvendelser, der kan medføre, at slutbrugerens lunger eksponeres 
for nanopartikler af titandioxid via indånding (såsom pulvere eller sprayprodukter). 

(4) VKF konkluderede også, at ingredienserne i nogle produkttyper (f.eks. i læbestifter) kan blive indtaget utilsigtet. Der 
bør derfor tages hensyn til mangandioxids potentielle skadelige virkninger, hvis nanomaterialer, der er overflade­
behandlet med mangandioxid, bruges i anvendelser, der kan medføre oral indtagelse. 

(5) I lyset af VKF's udtalelse og med henblik på at tage hensyn til den tekniske og videnskabelige udvikling, bør de tre 
kombinationer af overfladebehandlinger med deres respektive koncentrationsgrænser, som vurderet af VKF, være 
tilladt til anvendelse med titandioxid (nano) som UV-filter, i henhold til de øvrige betingelser opført under 
løbenummer 27a i bilag VI til forordning (EF) nr. 1223/2009. 

(6) Der er imidlertid en potentiel risiko for menneskers sundhed forbundet med indtagelse af mangandioxid. Derfor bør 
kombinationen af overfladebehandlinger med alumina og mangandioxid ikke være tilladt til anvendelse i 
læbeprodukter, da disse i nogen grad indtages. Desuden kan det under normale betingelser for anvendelse med 
rimelighed forudses, at forbrugere også påfører nogle ansigtsprodukter, så som solbeskyttelsesprodukter beregnet til 
påføring på ansigtet, på læberne. Påføring af ansigtsprodukter på læberne medfører i nogen grad indtagelse af 
produktet. Derfor bør ansigtsprodukter, der indeholder kombinationen af overfladebehandlingerne alumina og 
mangandioxid, være forsynet med en advarsel mod brugen af disse produkter på læberne. 

(1) EUT L 342 af 22.12.2009, s. 59. 
(2) SCCS/1580/16, endelig udgave af 7. marts 2017, berigtigelse af 22. juni 2018. 
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(7) Forordning (EF) nr. 1223/2009 bør derfor ændres. 

(8) Foranstaltningerne i denne forordning er i overensstemmelse med udtalelse fra Det Stående Udvalg for Kosmetiske 
Produkter — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

Bilag VI til forordning (EF) nr. 1223/2009 ændres som angivet i bilaget til nærværende forordning. 

Artikel 2 

Denne forordning træder i kraft på tyvendedagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 6. november 2019.  

På Kommissionens vegne 
Formand 

Jean-Claude JUNCKER     
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BILAG 

Løbenummer 27a i bilag VI til forordning (EF) nr. 1223/2009 affattes således:                                                               

Løbenummer 

StofidentifikationBetingelser Betingelser Advarsler og anvisninger vedr. 
anvendelse 

Kemisk navn/ 
INN/XAN 

Navn på fælles 
betegnelse for 

bestanddele 
CAS-nr. EF-nr. Produkttype, 

kropsdele 

Højeste 
koncentration i 
det brugsklare 

produkt 

Andre  

a b c d e f g h i 

»27a Titandioxid  (*)  Titanium Dioxide 
(nano) 

13463- 
67-7/1317- 
70-0/1317- 
80-2 

236-675- 
5/215-280- 
1/215-282-2  

25 %  (**)  Må ikke anvendes i former, der 
kan medføre eksponering af slut­
brugerens lunger via indånding. 
Kun nanomaterialer med føl­
gende karakteristika er tilladt: 

— Renhed ≥ 99 % 

— Rutilform eller rutil med op til 
5 % anatase, krystallinsk 
struktur og fysisk udform­
ning som klynger, der er sfæ­
risk formede, nåleformede el­
ler spydformede 

— Medianpartikelstørrelse base­
ret på antalsmæssig størrel­
sesfordeling ≥ 30 nm 

— Aspektforhold fra 1 til 4,5 og 
volumenspecifikt overflade­
areal ≤ 460 m2/cm3 

— Overfladebehandlet med Sili­
ca, Hydrated Silica, Alumina, 
Aluminium Hydroxide, Alu­
minium Stearate, Stearic 
Acid, Trimethoxycaprylylsi­
lane, Glycerin, Dimethicone, 
Hydrogen Dimethicone, Si­
methicone 

Vedrørende ansigtsprodukter, der 
indeholder Titanium Dioxide (na­
no), der er overfladebehandlet 
med kombinationen af Alumina 
og Manganese Dioxide: 
Må ikke anvendes på læberne. 
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Løbenummer 

StofidentifikationBetingelser Betingelser Advarsler og anvisninger vedr. 
anvendelse 

Kemisk navn/ 
INN/XAN 

Navn på fælles 
betegnelse for 

bestanddele 
CAS-nr. EF-nr. Produkttype, 

kropsdele 

Højeste 
koncentration i 
det brugsklare 

produkt 

Andre  

a b c d e f g h i 

eller overfladebehandlet med en 
af følgende kombinationer: 

— Silica i en koncentration på 
højst 16 % og Cetyl Phosphate 
i en koncentration på højst 
6 % 

— Alumina i en koncentration 
på højst 7 % og Manganese 
Dioxide i en koncentration 
på højst 0,7 % (må ikke an­
vendes i læbeprodukter) 

— Alumina i en koncentration 
på højst 3 % og Triethoxyca­
prylylsilane i en koncentra­
tion på højst 9 % 

— Fotokatalytisk aktivitet 
≤ 10 % sammenlignet med til­
svarende ikke-overfladebe­
handlet eller ikke-doteret re­
ference 

— Nanopartiklerne er fotosta­
bile i den endelige formule­
ring. 

(*)  Til anvendelse som farvestof, jf. bilag IV, nr. 143. 
(**)  I tilfælde af kombineret anvendelse af Titanium Dioxide og Titanium Dioxide (nano) må summen ikke overstige grænsen i kolonne g.«   
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EU) 2019/1858 

af 6. november 2019 

om ændring af bilag V til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 1223/2009 om 
kosmetiske produkter 

(EØS-relevant tekst) 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 1223/2009 af 30. november 2009 om kosmetiske 
produkter (1), særlig artikel 31, stk. 2, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) Stoffet 4-(3-ethoxy-4-hydroxyphenyl)butan-2-on (CAS-nr. 569646-79-3), som har fået navnet Hydroxyetho­
xyphenyl Butanone (HEPB) i den internationale nomenklatur for kosmetiske bestanddele, fungerer som 
konserveringsmiddel og hudplejemiddel. Det er på nuværende tidspunkt ikke opført på listen i forordning (EF) nr. 
1223/2009. 

(2) Den Videnskabelige Komité for Forbrugersikkerhed (VKF) konkluderede i sin udtalelse af 7. april 2017 (2), at HEPB 
under et samlet eksponeringsscenarie kan betragtes som sikkert, når det anvendes som konserveringsmiddel i 
kosmetiske produkter, som afrenses, mundplejeprodukter eller kosmetiske produkter, der ikke afrenses, ved en 
koncentration på højst 0,7 %. VKF konkluderede ligeledes, at der er behov for yderligere dokumentation for at 
udelukke øjenirritation. 

(3) Efter at medlemsstaterne havde udtrykt bekymring over HEPB som potentielt øjenirriterende, og efter at ansøgeren 
havde indsendt yderligere videnskabelige data til VKF, konkluderede VKF i sin udtalelse af 5. marts 2019 (3), at 
anvendelsen af HEPB under et samlet eksponeringsscenarie som konserveringsmiddel i kosmetiske produkter, som 
afrenses, mundplejeprodukter eller kosmetiske produkter, der ikke afrenses, ved en koncentration på højst 0,7 % er 
sikker for så vidt angår øjenirritation. 

(4) I lyset af ovennævnte udtalelser og med henblik på at tage hensyn til tekniske og videnskabelige fremskridt bør HEPB 
tillades anvendt som konserveringsmiddel i kosmetiske produkter, som afrenses, mundplejeprodukter eller 
kosmetiske produkter, der ikke afrenses, ved en koncentration på højst 0,7 % i det brugsklare produkt. 

(5) Forordning (EF) nr. 1223/2009 bør derfor ændres. 

(6) Foranstaltningerne i denne forordning er i overensstemmelse med udtalelse fra Det Stående Udvalg for Kosmetiske 
Produkter — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

Bilag V til forordning (EF) nr. 1223/2009 ændres som anført i bilaget til nærværende forordning. 

(1) EUT L 342 af 22.12.2009, s. 59. 
(2) VKF (Den Videnskabelige Komité for Forbrugersikkerhed), »Opinion on Ethylzingerone — »Hydroxyethoxyphenyl Butanone« (HEPB) 

— Cosmetics Europe No P98, SCCS/1582/16, af 7. april 2017. 
(3) VKF (Den Videnskabelige Komité for Forbrugersikkerhed), »Opinion on Ethylzingerone — »Hydroxyethoxyphenyl Butanone« (HEPB) 

— Cosmetics Europe No P98 — Submission II eye irritation, foreløbig udgave af 21. december 2018, endelig udgave af 5. marts 
2019, SCCS/1604/18. 
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Artikel 2 

Denne forordning træder i kraft på tyvendedagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 6. november 2019.  

På Kommissionens vegne 
Formand 

Jean-Claude JUNCKER     
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BILAG 

I bilag V til forordning (EF) nr. 1223/2009 tilføjes følgende:                                                                

Løbenummer 

Stofidentifikation Betingelser 
Advarsler og 

anvisninger vedr. 
anvendelse 

Kemisk navn/INN 
Glossar med fælles 

betegnelser for 
bestanddele 

CAS-nr. EF-nr. Produkttype, 
kropsdele 

Højeste 
koncentration i det 
brugsklare produkt 

Andre  

a b c d e f g h i 

«60 4-(3-ethoxy-4-hy­
droxyphenyl)bu­
tan-2-on 

Hydroxyethoxyp­
henyl Butanone 

569646-79-3 933-435-8  0,7 %»     
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KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESFORORDNING (EU) 2019/1859 

af 6. november 2019 

om regler for anvendelsen af artikel 10 i Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2019/1242 
for så vidt angår indsamlingen af visse data 

(EØS-relevant tekst) 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2019/1242 af 20. juni 2019 om fastsættelse af 
præstationsnormer for nye tunge køretøjers CO2-emissioner og om ændring af Europa-Parlamentets og Rådets forordning 
(EF) nr. 595/2009 og (EU) 2018/956 og Rådets direktiv 96/53/EF (1), særlig artikel 10, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) For at vedtage en metode til vurdering af anvendelsen af de betingelser, hvorunder CO2-referenceemissionerne 
bestemmes (»metoden«), bør Kommissionen have adgang til visse data, som stilles til rådighed for fabrikanter ved 
anvendelsen af det simuleringsværktøj, der er omhandlet i artikel 5, stk. 1, litra a), i Kommissionens forordning (EU) 
2017/2400 (2), navnlig »sum exec-datafilen«. 

(2) Med sum exec-datafilen vil Kommissionen kunne vurdere de kvantitative virkninger, som anvendelsen af metoden 
har for et køretøjs CO2-emissioner. Sum exec-datafilerne er navnlig nødvendige for ud fra justeringer af et køretøjs 
komponentdata, der tjener som input i simuleringsværktøjet, at kunne bestemme de deraf følgende justeringer af de 
i henhold til lovgivningen tilladte CO2-emissioner. Sum exec-datafilerne er derfor nødvendige for på den ene side at 
vurdere det potentielle behov for korrektioner og på den anden side i givet fald at anvende korrektione2-emissioner 
på grundlag af justeret input af komponentdata i simuleringsværktøjet. 

(3) Fabrikanterne bør derfor overvåge og indberette sum exec-datafilerne til Kommissionen for de køretøjer, for hvilke 
der i indberetningsperioderne 2019 og 2020 er foretaget simulering. Da det kan kræve mere arbejde for 
fabrikanterne at indberette sådanne oplysninger for køretøjer, der er produceret før den 1. oktober 2019, bør 
indberetningsdatoen for disse oplysninger fastsættes til den senere indberetningsdato, dvs. den 30. september 2021. 

(4) Det er vigtigt at sikre, at de data, der overvåges og indberettes, er robuste og pålidelige. Kommissionen bør derfor 
have midlerne til at kontrollere og om nødvendigt træffe foranstaltninger til at sikre, at de endelige data er korrekte. 

(5) Kommissionen bør benytte dataarkivet Business Data Repository, som forvaltes af Det Europæiske Miljøagentur, for 
at lette indsamlingen af data fra fabrikanter, som bør sende disse data sammen med de data, der indberettes i henhold 
til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2018/956 (3). 

(6) For at sikre, at CO2-referenceemissionerne udgør et robust og repræsentativt grundlag for bestemmelse af CO2- 
emissionsmålene for hele Unionens bilpark, bør denne forordning træde i kraft hurtigst muligt efter offentlig­
gørelsen. 

(1) EUT L 198 af 25.7.2019, s. 202. 
(2) Kommissionens forordning (EU) 2017/2400 af 12. december 2017 om gennemførelse af Europa-Parlamentets og Rådets forordning 

(EF) nr. 595/2009 for så vidt angår bestemmelse af CO2-emissioner og brændstofforbrug for tunge køretøjer og om ændring af 
Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2007/46/EF og Kommissionens forordning (EU) nr. 582/2011 (EUT L 349 af 29.12.2017, s. 
1). 

(3) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2018/956 af 28. juni 2018 om overvågning og indberetning af nye tunge køretøjers 
CO2-emissioner og brændstofforbrug (EUT L 173 af 9.7.2018, s. 1). 
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(7) Foranstaltningerne i denne forordning er i overensstemmelse med udtalelse fra Udvalget for Klimaændringer — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

Fabrikanters overvågning og indberetning 

1. For nye tunge køretøjer med en simuleringsdato før den 1. juli 2021 skal fabrikanterne i overensstemmelse med 
denne forordning overvåge og til Kommissionen indberette den kommaseparerede fil, som genereres af det i artikel 5, stk. 
1, litra a), i forordning (EU) 2017/2400 omhandlede simuleringsværktøj i udgaven med grafisk brugergrænseflade, og som 
skal have samme navn som arbejdsfilen samt filtypenavnet.vsum og omfatte aggregerede resultater pr. simuleret 
opgaveprofil og betingelse for nyttelast (»sum exec-datafil«). 

2. De overvåger sum exec-datafilen for hvert nyt tungt køretøj 

a) med en simuleringsdato mellem den 1. oktober 2019 og den 30. juni 2020 og indberetter disse data senest den 30. 
september 2020 

b) med en simuleringsdato mellem den 1. januar 2019 og den 30. september 2019 og indberetter disse data senest den 30. 
september 2021 

c) med en simuleringsdato mellem den 1. juli 2020 og den 30. juni 2021 og indberetter disse data senest den 30. 
september 2021. 

3. Sum exec-datafilerne overføres af fabrikantens kontaktpunkt via elektronisk dataoverførsel til dataarkivet Business 
Data Repository, der forvaltes af Det Europæiske Miljøagentur (»agenturet«). Kontaktpunktet underretter Kommissionen og 
agenturet efter overførslen af dataene pr. e-mail til de nedenfor angivne adresser. 

4. Det kontaktpunkt, der er ansvarligt for at uploade dataene til hver fabrikant, er det kontaktpunkt, som fabrikanten 
udpeger i henhold til forordning (EU) 2018/956, medmindre fabrikanten senest den 1. september 2020 meddeler 
Kommissionen noget andet. 

5. Meddelelser sendes til følgende e-mailadresser: »EC-CO2-HDV-IMPLEMENTATION@ec.europa.eu« og »HDV- 
monitoring@eea.europa.eu«. 

Artikel 2 

Kontrol 

1. Fabrikanterne er ansvarlige for nøjagtigheden og kvaliteten af de data, som de indberetter i henhold til artikel 1, stk. 2. 
De underretter straks Kommissionen om eventuelle fejl, som er konstateret i de indberettede data. 

2. Kommissionen kan kontrollere kvaliteten af de data, der indberettes i henhold til artikel 1, stk. 2. 

3. Såfremt Kommissionen underrettes om fejl i dataene eller i forbindelse med sin egen kontrol opdager 
uoverensstemmelser i dataene, træffer den i givet fald de nødvendige foranstaltninger til at rette dem efter høring af 
fabrikanten. 

DA Den Europæiske Unions Tidende 7.11.2019                                                                                                                                         L 286/11   



Artikel 3 

Ikrafttræden 

Denne forordning træder i kraft på tredjedagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 6. november 2019.  

På Kommissionens vegne 
Formand 

Jean-Claude JUNCKER     
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KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESFORORDNING (EU) 2019/1860 

af 6. november 2019 

om ændring af Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) nr. 1313/2014 om indførelse af en 
endelig antidumpingtold på importen af visse typer tilberedte eller konserverede citrusfrugter 
(mandariner osv.) med oprindelse i Folkerepublikken Kina efter en udløbsundersøgelse i henhold til 

artikel 11, stk. 2, i Rådets forordning (EF) nr. 1225/2009 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2016/1036 af 8. juni 2016 om beskyttelse mod 
dumpingimport fra lande, der ikke er medlemmer af Den Europæiske Union (1), særlig artikel 11, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) Den 29. august 2018 blev Kommissionen kontaktet af Zhejiang Xinshiji Foods Co., Ltd., der ønskede en 
navneændring. 

(2) Zhejiang Xinshiji Foods Co., Ltd. anførte, at virksomheden ændrede sit navn til Zhejiang Juzhou Foods Co., Ltd. 

(3) Kommissionen har undersøgt de indgivne oplysninger og konkluderet, at navneændringen ikke på nogen måde 
berører konklusionerne i Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) nr. 1313/2014 (2). 

(4) Zhejiang Xinshiji Foods Co., Ltd. meddelte Kommissionen, at den ikke længere var forretningsmæssigt forbundet 
med Hubei Xinshiji Foods Co., Ltd. 

(5) I forbindelse med den oprindelige undersøgelse konstaterede Kommissionen en vejet gennemsnitlig 
dumpingmargen, udtrykt i procent af cif-prisen, Fællesskabets grænse, ufortoldet, på 136,3 % for Zhejiang Xinshiji 
Foods Co., Ltd og dennes forretningsmæssigt forbundne producent Hubei Xinshiji Foods Co. (3). Der blev indført 
antidumpingforanstaltninger på 490,7 EUR/ton over for Zhejiang Xinshiji Foods Co., Ltd og dennes 
forretningsmæssigt forbundne producent Hubei Xinshiji Foods Co., Ltd i henhold til Taric-kode A888. 

(6) Efter at have vurderet den fremlagte dokumentation accepterede Kommissionen, at der faktisk var tilstrækkelig 
dokumentation for ikke længere at anse Zhejiang Xinshiji Foods Co., Ltd. og Hubei Xinshiji Foods Co. for at være 
forretningsmæssigt forbundet i forbindelse med EU's antidumpinglovgivning. 

(7) For at sikre en effektiv opkrævning af den gældende antidumpingtold fandt Kommissionen det derfor nødvendigt at 
ændre gennemførelsesforordning (EU) nr. 1313/2014 for at afspejle de to producenters individuelle 
dumpingmargener. Efter fremlæggelsen af oplysninger til de berørte parter blev der ikke modtaget nogen 
bemærkninger. 

(8) Foranstaltningerne i denne forordning er i overensstemmelse med udtalelse fra det udvalg, der er nedsat ved artikel 
15, stk. 1, i forordning (EU) 2016/1036 — 

(1) EUT L 176 af 30.6.2016, s. 21. 
(2) EUT L 354 af 11.12.2014, s. 17. 
(3) EUT L 350 af 30.12.2008, s. 35, betragtning 23 og EUT L 178 af 5.7.2008, s. 19, betragtning 49. 
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VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

Artikel 1, stk. 2, i Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) nr. 1313/2014 affattes således: 

‘2. Den endelige antidumpingtold på de i stk. 1 omhandlede varer fremstillet af de nedenfor anførte virksomheder 
fastsættes til:                                                              

Virksomhed EUR pr. ton af varens 
nettovægt Taric-tillægskode 

Yichang Rosen Foods Co., Ltd., Yichang, Zhejiang 531,2 A886 

Zhejiang Taizhou Yiguan Food Co. Ltd, Huangyan, Zhejiang 361,4 A887 

Zhejiang Juzhou Foods Co., Ltd, Sanmen, Zhejiang 499,9 C528 

Hubei Xinshiji Foods Co., Ltd, Dangyang City, Hubei Province 489,7 A888 

Samarbejdsvillige eksporterende producenter, der ikke indgik i 
stikprøven, jf. bilaget 

499,6 A889 

Alle andre virksomheder 531,2 A999’   

Artikel 2 

Denne forordning træder i kraft dagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 6. november 2019.  

På Kommissionens vegne 
Formand 

Jean-Claude JUNCKER     
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AFGØRELSER 

KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESAFGØRELSE (EU) 2019/1861 

af 31. oktober 2019 

om ændring af gennemførelsesafgørelse (EU) 2016/587 med henblik på præcisering af, om 
anvendelsesområdet for nævnte gennemførelsesafgørelse omfatter udvendige LED-lysfunktioner 

monteret på visse hybride elkøretøjer i klasse M1 med ikke-ekstern opladning (NOVC-HEV) 

(EØS-relevant tekst) 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 443/2009 af 23. april 2009 om fastsættelse af 
præstationsnormer for nye personbilers emissioner inden for Fællesskabets integrerede tilgang til at nedbringe CO2- 
emissionerne fra personbiler og lette erhvervskøretøjer (1), særlig artikel 12, stk. 4, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) Ved gennemførelsesafgørelse (EU) 2016/587 af 14. april 2016 godkendte Kommissionen en prøvningsmetode til 
bestemmelse af CO2-besparelserne ved udvendige LED-lysfunktioner monteret på køretøjer i klasse M1 (2). 

(2) Fabrikanterne Audi AG, Bayerische Motoren Werke AG, Ford-Werke GmbH, Hyundai Motor Europe Technical 
Center GmbH, Jaguar Land Rover LTD, Volkswagen AG, FCA Italy S.p.A., Automobiles Citroën Automobiles 
Peugeot PSA Automobiles SA, Opel Automobile GmbH – PSA og Renault SA ("de anmodende parter") indgav den 
17. december 2018 en anmodning om at få præciseret, om anvendelsesområdet for nævnte gennemførelsesafgørelse 
omfatter udvendige LED-lysfunktioner monteret på hybride elkøretøjer i klasse M1 med ikke-ekstern opladning 
(NOVC-HEV), som er i overensstemmelse med afsnit 5.3.2, punkt 3, i bilag 8 til regulativ nr. 101 fra De Forenede 
Nationers Økonomiske Kommission for Europa (3) (FN/ECE-regulativ nr. 101). 

(3) Kommissionen har vurderet anmodningen i overensstemmelse med artikel 12 i forordning (EF) nr. 443/2009, 
gennemførelsesforordning (EU) nr. 725/2011 (4) og de tekniske retningslinjer for forberedelse af ansøgninger om 
godkendelse af innovative teknologier i henhold til forordning (EF) nr. 443/2009. På grundlag af de måledata, som 
de anmodende parter har forelagt, har Kommissionen fastslået, at den prøvningsmetode, der er fastsat i gennemførel­
sesafgørelse (EU) 2016/587, bør anses for egnet til bestemmelse af CO2-besparelserne ved LED-lysfunktioner 
monteret på køretøjer i denne specifikke gruppe af NOVC-HEV-køretøjer. 

(4) Det bør derfor præciseres, at for alle nye ansøgninger om certificering af CO2-besparelser, der indgives efter denne 
afgørelses ikrafttræden, omfatter anvendelsesområdet for gennemførelsesafgørelse (EU) 2016/587 køretøjer med 
intern forbrændingsmotor i klasse M1 og hybride elkøretøjer med ikke-ekstern opladning, der er i 
overensstemmelse med afsnit 5.3.2, punkt 3, i bilag 8 til FN/ECE-regulativ nr. 101. 

(5) Gennemførelsesafgørelse (EU) 2016/587 bør derfor ændres — 

(1) EUT L 140 af 5.6.2009, s. 1. 
(2) Kommissionens gennemførelsesafgørelse (EU) 2016/587 af 14. april 2016 om godkendelse af den teknologi, der bruges i køretøjers 

effektive udvendige lysfunktioner, som anvender lysemitterende dioder (LED), som en innovativ teknologi til reduktion af CO2- 
emissioner fra personbiler i henhold til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 443/2009 (EUT L 101 af 16.4.2016, s. 17). 

(3) Regulativ nr. 101 fra De Forenede Nationers Økonomiske Kommission for Europa (FN/ECE) — Ensartede forskrifter for godkendelse af 
personbiler drevet udelukkende af en forbrændingsmotor eller af et hybridt elektrisk fremdriftssystem med hensyn til måling af 
emissionen af carbondioxid og brændstofforbrug og/eller måling af elektrisk energiforbrug og rækkevidde og af køretøjer i klasse M1 
og N1 drevet udelukkende af et elektrisk fremdriftssystem med hensyn til måling af elektrisk energiforbrug og rækkevidde (EUT L 138 
af 26.5.2012, s. 1). 

(4) Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) nr. 725/2011 af 25. juli 2011 om indførelse af en procedure for godkendelse og 
certificering af innovative teknologier til nedbringelse af CO2-emissionerne fra personbiler i henhold til Europa-Parlamentets og 
Rådets forordning (EF) nr. 443/2009 (EUT L 194 af 26.7.2011, s. 19). 
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VEDTAGET DENNE AFGØRELSE: 

Artikel 1 

Ændring 

Det indledende afsnit i artikel 2, stk. 1, i gennemførelsesafgørelse (EU) 2016/587 affattes således: 

»1. Fabrikanten kan ansøge om certificering af CO2-besparelserne ved en eller flere udvendige LED-lysfunktioner 
beregnet til brug i køretøjer med intern forbrændingsmotor i klasse M1 og hybride elkøretøjer i klasse M1 med ikke- 
ekstern opladning, som er i overensstemmelse med afsnit 5.3.2, punkt 3, i bilag 8 til regulativ nr. 101 fra De Forenede 
Nationers Økonomiske Kommission for Europa, hvis køretøjerne er udstyret med en eller flere af følgende LED- 
lysfunktioner:«. 

Artikel 2 

Ikrafttræden 

Denne afgørelse træder i kraft på tyvendedagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Artikel 1 finder anvendelse på ansøgninger om certificering, der indgives i henhold til artikel 11 i gennemførelses­
forordning (EU) nr. 725/2011 efter datoen for denne afgørelses ikrafttræden. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 31. oktober 2019.  

På Kommissionens vegne 
Miguel ARIAS CAÑETE 

Medlem af Kommissionen     
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KOMMISSIONENS AFGØRELSE (EU) 2019/1862 

af 6. november 2019 

om interne regler vedrørende underretning af registrerede og begrænsning af visse af deres 
rettigheder i forbindelse med Kommissionens behandling af personoplysninger i EU-ordningen, der 

skal forebygge, afværge og standse ulovligt, urapporteret og ureguleret fiskeri 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, særlig artikel 249, stk. 1, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) Under hensyntagen til Unionens internationale forpligtelser til at sikre en bæredygtig forvaltning af havets biologiske 
ressourcer (1) er der ved Rådets forordning (EF) nr. 1005/2008 (2) indført en ordning, der skal forebygge, afværge og 
standse ulovligt, urapporteret og ureguleret fiskeri (IUU-fiskeri). Ved Kommissionens forordning (EF) nr. 1010/2009 
(3) fastsættes der nærmere gennemførelsesbestemmelser til Rådets forordning (EF) nr. 1005/2008. Ordningen, der 
skal forebygge, afværge og standse IUU-fiskeri, udgør et vigtigt element i Unionens fælles fiskeripolitik (4) og er 
derfor et vigtigt mål af almen interesse for Unionen og EU's medlemsstater. 

(2) I henhold til artikel 25-28 i forordning (EF) nr. 1005/2008 foretager Kommissionen analyser for at identificere 
fiskerfartøjer, der udøver IUU-fiskeri, og i henhold til artikel 31-33 i forordning (EF) nr. 1005/2008 følger 
Kommissionen procedurer for at identificere ikke-samarbejdende tredjelande, for så vidt angår bekæmpelse af IUU- 
fiskeri. I henhold til artikel 51 i forordning (EF) nr. 1005/2008 og artikel 49 og 50 i forordning (EF) nr. 1010/2009 
kommunikerer og udveksler Kommissionen og medlemsstaterne oplysninger for at fremme medlemsstaternes 
håndhævelse af forordning (EF) nr. 1005/2008. I henhold til artikel 51 i forordning (EF) nr. 1005/2008 og artikel 
51 i forordning (EF) nr. 1010/2009 kan de udveksle oplysninger om IUU-fiskeri med tredjelande og internationale 
organisationer. Kommissionens analyser og procedurer, informationsudveksling med medlemsstater og med 
tredjelande eller internationale organisationer kan fokusere på fiskerfartøjer, herunder deres ejere og, hvis det er 
relevant, deres operatører, som kan være juridiske eller fysiske personer, samt på tredjelande. 

(3) Under analyserne og procedurerne og med henblik på gensidig bistand i henhold til artikel 51 i forordning (EF) 
nr. 1005/2008 og artikel 49, 50 og 51 i forordning (EF) nr. 1010/2009 i forbindelse med påstået IUU-fiskeri 
behandles der uundgåeligt personoplysninger som omhandlet i artikel 3, stk. 1, i Europa-Parlamentets og Rådets 
forordning (EU) 2018/1725 (5). Kommissionen er nødt til at behandle sådanne data for at kunne udføre de opgaver, 

(1) Unionen er kontraherende part i De Forenede Nationers havretskonvention af 10. december 1982 (UNCLOS), har ratificeret De 
Forenede Nationers aftale om gennemførelse af bestemmelserne i De Forenede Nationers havretskonvention af 10. december 1982 
vedrørende bevarelse og forvaltning af fælles fiskebestande og stærkt vandrende fiskearter af 4. august 1995 (FN-aftale om 
fiskebestande) og har godkendt De Forenede Nationers Levnedsmiddel- og Landbrugsorganisations aftale af 24. november 1993 om 
fremme af fiskerfartøjers overholdelse af internationale bevarelses- og forvaltningsforanstaltninger på det åbne hav (FAO's 
adfærdskodeks). Unionen er også part i aftalen om havnestatsforanstaltninger (PSMA), som blev godkendt på FAO-konferencens 36. 
samling (Rom, 18.-23. november 2009) i henhold til artikel XIV, stk. 1, i FAO's vedtægter ved resolution nr. 12/2009 af 22. november 
2009. 

(2) Rådets forordning (EF) nr. 1005/2008 af 29. september 2008 om en EF-ordning, der skal forebygge, afværge og standse ulovligt, 
urapporteret og ureguleret fiskeri, om ændring af forordning (EØF) nr. 2847/93, (EF) nr. 1936/2001 og (EF) nr. 601/2004 og om 
ophævelse af forordning (EF) nr. 1093/94 og (EF) nr. 1447/1999 (EUT L 286 af 29.10.2008, s. 1). 

(3) Kommissionens forordning (EF) nr. 1010/2009 af 22. oktober 2009 om gennemførelsesbestemmelser til Rådets forordning (EF) 
nr. 1005/2008 om en EF-ordning, der skal forebygge, afværge og standse ulovligt, urapporteret og ureguleret fiskeri (EUT L 280 af 
27.10.2009, s. 5). 

(4) Jf. navnlig artikel 28 og 30 i Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1380/2013 af 11. december 2013 om den fælles 
fiskeripolitik, ændring af Rådets forordning (EF) nr. 1954/2003 og (EF) nr. 1224/2009 og ophævelse af Rådets forordning (EF) 
nr. 2371/2002 og (EF) nr. 639/2004 samt Rådets afgørelse 2004/585/EF (EUT L 354 af 28.12.2013, s. 22). 

(5) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2018/1725 af 23. oktober 2018 om beskyttelse af fysiske personer i forbindelse med 
behandling af personoplysninger i Unionens institutioner, organer, kontorer og agenturer og om fri udveksling af sådanne oplysninger 
og om ophævelse af forordning (EF) nr. 45/2001 og afgørelse nr. 1247/2002/EF (EUT L 295 af 21.11.2018, s. 39). 
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den som offentlig myndighed er betroet i henhold til forordning (EF) nr. 1005/2008 og forordning (EF) nr. 
1010/2009. De analyser og procedurer, der gennemføres med hensyn til IUU-fiskeri, er kontrol-, inspektions- eller 
reguleringsfunktioner i forbindelse med offentlig myndighedsudøvelse i de tilfælde, der er omhandlet i artikel 25, 
stk. 1, litra c), g) og h), i forordning (EU) 2018/1725. 

(4) Med henblik på sine analyser og procedurer, bistand og oplysninger til medlemsstater samt oplysninger, der er 
udvekslet med tredjelande eller organisationer angående IUU-fiskeri, behandler Kommissionen oplysninger, der er 
erhvervet eller modtaget fra juridiske personer, fysiske personer, medlemsstaternes myndigheder (såsom de 
kompetente nationale myndigheder, der er meddelt Kommissionen i henhold til artikel 15, stk. 2, artikel 17, stk. 8, 
artikel 21, stk. 3, og artikel 39, stk. 4, i forordning (EF) nr. 1005/2008), tredjelandes, navnlig flagstaters, 
myndigheder samt internationale organer og organisationer, navnlig regionale fiskeriforvaltningsorganisationer og 
-ordninger. Under sine analyser og procedurer kan Kommissionen også behandle behørigt dokumenterede 
oplysninger, der er erhvervet eller modtaget fra offentligt tilgængelige kilder, fra anonyme kilder (såsom 
informanter) eller identificerede kilder (f.eks. borgere, ikke-statslige organisationer, virksomheder i fiskerisektoren), 
der har behov for beskyttelse af deres identitet. 

(5) Kommissionen videregiver oplysninger og sine analyser til medlemsstaternes kompetente myndigheder og andre 
myndigheder og organer i forbindelse med bilateralt eller multilateralt samarbejde med medlemsstater eller 
tredjelandes myndigheder og organisationer, navnlig regionale fiskeriforvaltningsorganisationer eller -ordninger, 
som påkrævet i henhold til forordning (EF) nr. 1005/2008 og forordning (EF) nr. 1010/2009 eller som nødvendigt 
og hensigtsmæssigt i forbindelse med analyser og procedurer. Den anmoder flagstater eller flagmedlemsstater om at 
træffe foranstaltninger og fremsende oplysninger om formodet IUU-fiskeri til ejerne og i givet fald om et fartøjs 
operatører for at beskytte et fartøjs ejeres og operatørers ret til forsvar og sikre en effektiv og virkningsfuld 
anvendelse af EU's regler til at forebygge, afværge og standse IUU-fiskeri. 

(6) Inden Kommissionen formelt identificerer fartøjer, der formodes at udøve IUU-fiskeri, og indleder procedurer med 
henblik på at placere et fartøj på Unionens liste over IUU-fartøjer, og inden Kommissionen formelt identificerer 
tredjelande, som den betragter som ikke-samarbejdende tredjelande, for så vidt angår bekæmpelse af IUU-fiskeri, 
behandles der personoplysninger, som omhandlet i artikel 3, stk. 3, i forordning (EU) 2018/1725, i forbindelse med 
analyser og procedurer vedrørende IUU-fiskeri. Behandlingen fortsætter under analyserne og procedurerne, 
dialogerne med tredjelandes myndigheder og selv efter analysernes og procedurernes afslutning (f.eks. med henblik 
på at vurdere behovet for at indlede nye analyser og procedurer som følge af nye oplysninger fremsendt til 
Kommissionen). Med hensyn til personoplysninger, der udveksles med medlemsstater, tredjelande eller 
internationale organisationer, foregår behandlingen af personoplysninger fra det tidspunkt, hvor Kommissionen 
modtager oplysningerne, under de analyser, der foretages af medlemsstater, tredjelande eller internationale 
organisationer, og selv derefter. Oplysningerne opbevares, så længe det er nødvendigt for at fuldende analyser og 
procedurer, der gennemføres i medlemsstater, tredjelande og internationale organisationer. De kan undtagelsesvis 
opbevares derefter, hvis det er nødvendigt for at sikre opfyldelsen af Unionens forpligtelser. 

(7) De kategorier af personoplysninger, der behandles af Kommissionen, omfatter identifikation og kontaktoplysninger, 
professionelle oplysninger og oplysninger, der vedrører eller bringes i forbindelse med genstanden for analyserne 
eller proceduren, navnlig oplysninger om fiskerfartøjer, deres geografiske position og fiskeriaktiviteter, oplysninger 
om fartøjsejere, fartøjsførere og besætningsmedlemmer, oplysninger om personer, der er involveret i forarbejdning 
og markedsføring af fiskevarer, samt oplysninger om informanter. 

(8) Personoplysningerne lagres i et sikret elektronisk eller fysisk miljø for at forhindre ulovlig adgang til eller 
videregivelse af oplysninger til personer, der ikke behøver at kende til dem (»need to know«). Personoplysningerne 
opbevares i de tjenester, der er ansvarlige for maritime anliggender og fiskeri i Kommissionen, og som har ansvaret 
for analyser og procedurer og ydelse af bistand og oplysninger til medlemsstater, tredjelande og internationale 
organisationer, så længe det er nødvendigt for udførelsen af analyserne og procedurerne og analyserne i 
medlemsstater, tredjelande og internationale organisationer med henblik på at håndtere tilfælde af formodet IUU- 
fiskeri og opfølgende analyser samt i den administrative opbevaringsperiode, der følger efter den endelige afslutning 
af sagen (6). 

(6) I Kommissionen styres opbevaring af sagsakter ved hjælp af den fælles opbevaringsliste, som er et retligt dokument (den seneste 
version er SEC(2010) 900) i form af en opbevaringsplan, hvori der fastsættes opbevaringsperioder for Kommissionens forskellige 
typer sagsakter. 
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(9) Under udførelsen af sine opgaver er Kommissionen forpligtet til at overholde fysiske personers rettigheder med 
hensyn til behandling af personoplysninger, jf. artikel 8, stk. 1, i Den Europæiske Unions charter om grundlæggende 
rettigheder og EUF-traktatens artikel 16, stk. 1, samt de rettigheder, der er indført ved forordning (EU) 2018/1725. 
Samtidig har Kommissionen særlige forpligtelser i henhold til forordning (EF) nr. 1005/2008 til at forebygge, 
afværge og standse IUU-fiskeri, hvilket kræver, at Kommissionen foretager analyser og følger procedurer under 
overholdelse af fortroligheds- og tavshedspligt (7) samt retten til at forsvare sig for fysiske eller juridiske personer, 
der er genstand for analyser og procedurer (8). 

(10) I visse tilfælde er det nødvendigt at forene de registreredes rettigheder i henhold til forordning (EU) 2018/1725 med 
behovene for at udføre analyser og procedurer med hensyn til IUU-fiskeri samt at sikre, at andre registreredes 
grundlæggende rettigheder og frihedsrettigheder overholdes fuldt ud. Med henblik herpå fastsættes det i artikel 25 i 
forordning (EU) 2018/1725, at Kommissionen har mulighed for at begrænse anvendelsen af artikel 14-17, 19, 20 
og 35 i forordning (EU) 2018/1725, samt artikel 4 heri, for så vidt som forordningens bestemmelser svarer til de 
rettigheder og forpligtelser, der er fastsat i forordningens artikel 14-17, 19 og 20. 

(11) I henhold til Unionens fælles fiskeripolitik skal Kommissionen anvende EU-reglerne effektivt og virkningsfuldt for at 
forebygge, afværge og standse IUU-fiskeri. For at gøre dette, og samtidig overholde standarderne for beskyttelse af 
personoplysninger i henhold til forordning (EU) 2018/1725, er det nødvendigt at vedtage interne regler, hvorefter 
Kommissionen kan begrænse de registreredes rettigheder i overensstemmelse med artikel 25 i forordning (EU) 
2018/1725. 

(12) Disse interne regler bør omfatte enhver behandling af oplysninger, der udføres af Kommissionen i forbindelse med 
udøvelsen af dens beføjelser og forpligtelser i henhold til forordning (EF) nr. 1005/2008 og forordning (EF) nr. 
1010/2009. Disse regler bør finde anvendelse på behandling af oplysninger, der gennemføres i forløbet med 
analyser og procedurer vedrørende IUU-fiskeri, fra det tidspunkt, hvor Kommissionen modtager de 
personoplysninger, der kan være relevante for identifikation af fiskerfartøjer, der udøver IUU-fiskeri, eller 
identifikation af ikkesamarbejdende tredjelande, i forbindelse med de analyser og procedurer og den dialog, der 
føres med tredjelandes myndigheder, og også derefter, når fartøjer eller tredjelande formelt er blevet identificeret i 
henhold til artikel 27 eller 33 i forordning (EF) nr. 1005/2008, hvis det er nødvendigt for opfølgende analyser eller 
for at sikre opfyldelsen af Unionens forpligtelser. 

(13) Disse interne regler bør ikke længere gælde for behandling af personoplysninger, der er meddelt registrerede i 
overensstemmelse med artikel 26, stk. 2, litra d), eller stk. 3, litra d), og artikel 27, stk. 6, litra a), i forordning (EF) 
nr. 1005/2008. For så vidt angår behandling af personoplysninger, der udføres med henblik på bistand til 
medlemsstater, og oplysninger, der udveksles med tredjelande og organisationer, bør disse regler finde anvendelse 
fra det tidspunkt, hvor Kommissionen modtager de personoplysninger, som den efterfølgende stiller til rådighed for 
medlemsstater, tredjelande eller internationale organisationer indtil og under de analyser og procedurer, som 
medlemsstater, tredjelande eller internationale organisationer udfører for at håndtere tilfælde af formodet IUU- 
fiskeri, og også derefter, hvis det er nødvendigt for opfølgende analyser, og hvis det er nødvendigt for at sikre 
opfyldelse af Unionens forpligtelser. 

(14) For at efterkomme artikel 14, 15 og 16 i forordning (EU) 2018/1725 bør Kommissionen underrette alle 
enkeltpersoner om de af dens aktiviteter, der indebærer behandling af deres personoplysninger og af deres 
rettigheder på en gennemsigtig og sammenhængende måde i form af databeskyttelsesmeddelelser, der offentliggøres 
på Kommissionens websted. Hvor det er relevant, bør Kommissionen indføre yderligere sikkerhedsforanstaltninger 
for at sikre, at de registrerede underrettes individuelt i et passende format. 

(15) Med mindre andet er fastsat i artikel 14, stk. 5, og artikel 16, stk. 5, i forordning (EU) 2018/1725, har Kommissionen 
på grundlag af artikel 25 i nævnte forordning mulighed for at begrænse formidlingen af oplysninger til de 
registrerede om behandlingen af deres personoplysninger og anvendelsen af deres andre rettigheder med henblik på 
at beskytte Kommissionens beføjelser til at foretage analyser og procedurer i henhold til forordning (EF) nr. 
1005/2008. I denne forbindelse kan det være nødvendigt, at Kommissionen begrænser anvendelsen af disse 
rettigheder og forpligtelser i henhold til nævnte forordnings artikel 25, stk. 1, litra c) og g), hvis formålet med dens 
tilsyns-, inspektions- eller reguleringsfunktioner i forbindelse med en effektiv gennemførelse af Unionens fælles 
fiskeripolitik bringes i fare. 

(7) Jf. navnlig artikel 339 i TEUF. 
(8) Gennemførelsen af de registreredes rettigheder i henhold til forordning (EU) 2018/1725 og overholdelsen af den dataansvarliges 

forpligtelser i medfør af denne forordning berører ikke Kommissionens behandling af retten til forsvar for personer, der er genstand 
for procedurerne. Integriteten og ægtheden af de beviser, der indsamles i forbindelse med analyser og procedurer, kan derfor ikke 
bringes i fare ved at ændre dokumenter, for så vidt som de blev modtaget eller indsamlet i overensstemmelse med de gældende 
procedureregler på området. 
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(16) Desuden kan Kommissionen for at bevare et effektivt samarbejde være nødsaget til at begrænse anvendelsen af de 
registreredes rettigheder for at beskytte behandlingen i andre af Unionens institutioner, organer, kontorer og 
agenturer eller hos medlemsstaternes myndigheder. Kommissionen kan gøre dette i en situation, hvor formålet med 
en sådan begrænsning iværksat af en anden af Unionens institutioner, organer, kontorer eller agenturer eller af en 
medlemsstats myndighed ville blive bragt i fare, hvis Kommissionen ikke anvendte en tilsvarende begrænsning med 
hensyn til de samme personoplysninger. Med henblik herpå bør Kommissionen rådføre sig med de pågældende 
institutioner, organer, kontorer, agenturer og myndigheder om det relevante grundlag for indførelse af 
begrænsninger samt disses nødvendighed og proportionalitet. 

(17) Det kan også være nødvendigt for Kommissionen at begrænse udleveringen af oplysninger til de registrerede og 
anvendelsen af andre af de registreredes rettigheder i forbindelse med personoplysninger, der modtages fra 
tredjelande eller internationale organisationer, med henblik på at samarbejde med disse lande eller organisationer og 
dermed beskytte et vigtigt mål i Unionens almene interesse, som omhandlet i artikel 25, stk. 1, litra c), i forordning 
(EU) 2018/1725. I visse tilfælde kan den registreredes grundlæggende rettigheder imidlertid tilsidesætte hensynet til 
det internationale samarbejde. 

(18) Desuden kan Kommissionen være nødsaget til at begrænse udleveringen af oplysninger til de registrerede og 
anvendelsen af registreredes andre rettigheder i forbindelse med personoplysninger modtaget fra anonyme eller 
identificerede kilder (såsom informanter), der kræver beskyttelse af deres rettigheder og frihedsrettigheder, jf. artikel 
25, stk. 1, litra h), i forordning (EU) 2018/1725. 

(19) Kommissionen har derfor fastsat, at de hensyn, der er anført i artikel 25, stk. 1, litra c), g) og h), i forordning (EU) 
2018/1725, kan udgøre begrundelser for begrænsninger, som det kan være nødvendigt at anvende på behandling af 
oplysninger, der udføres inden for rammerne af Kommissionens analyser og procedurer med hensyn til IUU-fiskeri. 

(20) Enhver begrænsning, der anvendes på grundlag af denne afgørelse, bør være nødvendig og forholdsmæssig under 
hensyntagen til risiciene for registreredes rettigheder og frihedsrettigheder. 

(21) Kommissionen bør behandle alle begrænsninger på en gennemsigtig måde og registrere enhver anvendelse i det 
tilhørende registreringssystem. 

(22) Den registeransvarlige er Kommissionen, der handler gennem sin tjenestegren for maritime anliggender og fiskeri, 
som har ansvaret for de analyser og procedurer, der gennemføres med hensyn til IUU-fiskeri, og yder bistand til 
medlemsstater og giver oplysninger til tredjelande og internationale organisationer om påstået IUU-fiskeri. 

(23) I henhold til artikel 25, stk. 8, i forordning (EU) 2018/1725, kan den dataansvarlige udsætte eller afstå fra at give 
oplysninger om årsagerne til anvendelsen af en begrænsning til den registrerede, hvis udleveringen af disse 
oplysninger på nogen måde ville være til skade for formålet med begrænsningen. Dette gælder navnlig 
begrænsninger af de rettigheder, der er omhandlet i artikel 16 og 35 i nævnte forordning. 

(24) Kommissionen bør jævnligt evaluere de indførte begrænsninger for at sikre, at de registreredes ret til at blive 
informeret, jf. artikel 16 og 35 i forordning (EU) 2018/1725, kun begrænses, så længe begrænsningerne er 
nødvendige, for at Kommissionen kan udføre analyser og procedurer vedrørende IUU-fiskeri. 

(25) Hvis andre af de registreredes rettigheder begrænses, bør den registeransvarlige i hvert enkelt tilfælde vurdere, om det 
vil være til skade for formålet at underrette om begrænsningen. 

(26) Kommissionens databeskyttelsesansvarlige bør foretage en uafhængig evaluering af anvendelsen af begrænsninger 
med henblik på at sikre, at denne afgørelse overholdes. 

(27) Denne afgørelse er vedtaget med henblik på artikel 25 i forordning (EU) 2018/1725 og bør træde i kraft på 
tredjedagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende for at gøre det umiddelbart muligt for 
Kommissionen at begrænse anvendelsen af visse rettigheder og forpligtelser i overensstemmelse med artikel 25 i 
forordning (EU) 2018/1725 for ikke at bringe analyser og procedurer i forbindelse med IUU-fiskeri i fare. 

(28) Den Europæiske Tilsynsførende for Databeskyttelse er blevet hørt og afgav udtalelse den 17. juli 2019 — 
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VEDTAGET DENNE AFGØRELSE: 

Artikel 1 

Genstand og anvendelsesområde 

1. I denne afgørelse fastsættes de regler, som gælder for Kommissionens underretning af registrerede om behandlingen 
af deres oplysninger i overensstemmelse med artikel 14, 15 og 16 i forordning (EU) 2018/1725 i forbindelse med EU- 
ordningen, der skal forebygge, afværge og standse ulovligt, urapporteret og ureguleret fiskeri. 

2. I afgørelsen fastsættes også betingelserne for, hvornår Kommissionen kan begrænse anvendelsen af artikel 4, 14-17, 
19, 20 og 35 i forordning (EU) 2018/1725 i henhold til forordningens artikel 25, stk. 1, litra c), g) og h), i forbindelse med 
denne ordning. 

3. Denne afgørelse finder anvendelse på Kommissionens behandling af personoplysninger med henblik på eller i 
forbindelse med de aktiviteter, der udføres for at varetage Kommissionens opgaver med gennemførelse af analyser og 
procedurer samt gensidig bistand i forbindelse med påstået IUU-fiskeri i henhold til forordning (EF) nr. 1005/2008 og (EF) 
nr. 1010/2009. 

Denne afgørelse finder ikke anvendelse på Kommissionens behandling af personoplysninger, der er meddelt ejeren og 
eventuelt operatøren af fiskerfartøjet i henhold til artikel 26, stk. 2, litra d), eller stk. 3, litra d), og artikel 27, stk. 6, litra a), 
i forordning (EF) nr. 1005/2008. 

Denne afgørelse finder anvendelse på følgende kategorier af personoplysninger: 

a) identifikations- og kontaktoplysninger 

b) professionelle oplysninger 

c) et fartøjs aktiviteter eller aktiviteter vedrørende et fartøj, dets position og bevægelser, fiskeri eller fiskerirelaterede 
aktiviteter 

d) oplysninger om fartøjsejere og -operatører (position eller stilling), fartøjsførere og besætningsmedlemmer 

e) oplysninger om personer, der er involveret i transport, oplagring, forarbejdning og afsætning af fiskevarer i hele 
forsyningskæden 

f) oplysninger om informanter 

g) alle andre data vedrørende genstanden for de relevante analyser og procedurer. 

Artikel 2 

Gældende undtagelser og begrænsninger 

1. Når Kommissionen udøver sine pligter med hensyn til den registreredes rettigheder i henhold til forordning (EU) 
2018/1725, skal den overveje, om en eller flere af undtagelserne i denne forordning finder anvendelse. 

2. Hvis udøvelsen af de rettigheder og forpligtelser, der er fastsat i artikel 14-17, 19, 20 og 35 i forordning (EU) 
2018/1725, i forbindelse med Kommissionens behandling af personoplysninger vil kunne bringe formålet med 
Kommissionens analyser og procedurer vedrørende IUU-fiskeri i fare, herunder ved at afsløre Kommissionens redskaber 
og metoder, eller vil kunne påvirke andre registreredes rettigheder og frihedsrettigheder, kan Kommissionen begrænse 
anvendelsen af: 

a) artikel 14-17, 19, 20 og 35 i forordning (EU) 2018/1725 samt 

b) princippet om gennemsigtighed, jf. artikel 4, stk. 1, litra a), i nævnte forordning, for så vidt som bestemmelserne heri 
svarer til de rettigheder og forpligtelser, der er fastsat i artikel 14-17, 19, 20 og 35 i forordning (EU) 2018/1725. 

3. Kommissionen kan begrænse de rettigheder og forpligtelser, der er omhandlet i stk. 2, med hensyn til 
personoplysninger indhentet fra EU's andre institutioner, organer, agenturer og kontorer, kompetente myndigheder i 
medlemsstater eller tredjelande, internationale organisationer eller identificerede kilder i følgende tilfælde: 
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a) hvis udøvelsen af disse rettigheder og forpligtelser med hensyn til personoplysninger, der er indhentet fra en anden 
EU-institution, et andet EU-organ, agentur eller -kontor, kan begrænses af denne anden EU-institution, dette andet 
EU-organ, -agentur eller -kontor på grundlag af de retsakter, der er omhandlet i artikel 25 i forordning (EU) 
2018/1725, eller i overensstemmelse med kapitel IX i denne forordning, med Europa-Parlamentets og Rådets 
forordning (EU) 2016/794 (9) eller med Rådets forordning (EU) 2017/1939 (10) 

b) hvis udøvelsen af disse rettigheder og forpligtelser med hensyn til personoplysninger indhentet fra en medlemsstats 
kompetente myndighed kan begrænses af denne medlemsstats kompetente myndigheder på grundlag af de retsakter, 
der er omhandlet i artikel 23 i Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2016/679 (11), eller på grundlag af 
nationale foranstaltninger til gennemførelse af artikel 13, stk. 3, artikel 15, stk. 3, eller artikel 16, stk. 3, i Europa- 
Parlamentets og Rådets direktiv (EU) 2016/680 (12) 

c) hvis udøvelsen af disse rettigheder og forpligtelser kan bringe Kommissionens samarbejde med tredjelande eller 
internationale organisationer i fare, hvad angår IUU-fiskeri. 

Inden der anvendes begrænsninger i de tilfælde, der er nævnt i første afsnit, litra a) og b), skal Kommissionen høre de 
relevante EU-institutioner, -organer, -agenturer eller kompetente myndigheder i medlemsstaterne, medmindre det er klart 
for Kommissionen, at anvendelsen af en begrænsning er fastsat ved en af de retsakter, der er nævnt i disse litraer. 

Første afsnit, litra c), finder ikke anvendelse, hvis den registreredes interesser eller grundlæggende rettigheder og frihedsret­
tigheder går forud for Kommissionens interesse i at samarbejde med tredjelande eller internationale organisationer. 

4. Stk. 1, 2 og 3 berører ikke: 

a) anvendelsen af andre kommissionsafgørelser vedrørende interne regler om underretning af registrerede og 
begrænsning af visse rettigheder i henhold til artikel 25 i forordning (EU) 2018/1725 

b) artikel 23 i Kommissionens forretningsorden. 

Stk. 2 og 3 finder anvendelse, jf. dog denne afgørelses artikel 3 og 7. 

5. Enhver begrænsning af anvendelsen af rettigheder og forpligtelser, jf. stk. 2, skal være nødvendig og forholdsmæssig 
under hensyntagen til risiciene for registreredes rettigheder og frihedsrettigheder. 

Artikel 3 

Underretning af registrerede 

1. Kommissionen offentliggør databeskyttelsesmeddelelser på sit websted, hvorved alle registrerede oplyses om dens 
aktiviteter, der indebærer behandling af personoplysninger, med henblik på analyser og procedurer vedrørende IUU-fiskeri. 
Hvor det er relevant, sikrer Kommissionen, at de registrerede underrettes individuelt i et passende format. 

2. Når Kommissionen helt eller delvist begrænser udlevering af oplysninger til registrerede, hvis personoplysninger 
behandles med henblik på analyser og procedurer vedrørende IUU-fiskeri, indfører og registrerer den årsagerne til 
begrænsningen i overensstemmelse med artikel 6. 

(9) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2016/794 af 11. maj 2016 om Den Europæiske Unions Agentur for Retshåndhævel-
sessamarbejde (Europol) og om erstatning og ophævelse af Rådets afgørelse 2009/371/RIA, 2009/934/RIA, 2009/935/RIA, 
2009/936/RIA og 2009/968/RIA (EUT L 135 af 24.5.2016, s. 53). 

(10) Rådets forordning (EU) 2017/1939 af 12. oktober 2017 om gennemførelse af et forstærket samarbejde om oprettelse af Den 
Europæiske Anklagemyndighed (»EPPO«) (EUT L 283 af 31.10.2017, s. 1). 

(11) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2016/679 af 27. april 2016 om beskyttelse af fysiske personer i forbindelse med 
behandling af personoplysninger og om fri udveksling af sådanne oplysninger og om ophævelse af direktiv 95/46/EF (generel 
forordning om databeskyttelse) (EUT L 119 af 4.5.2016, s. 1). 

(12) Europa-Parlamentets og Rådets direktiv (EU) 2016/680 af 27. april 2016 om beskyttelse af fysiske personer i forbindelse med 
kompetente myndigheders behandling af personoplysninger med henblik på at forebygge, efterforske, afsløre eller retsforfølge 
strafbare handlinger eller fuldbyrde strafferetlige sanktioner og om fri udveksling af sådanne oplysninger og om ophævelse af Rådets 
rammeafgørelse 2008/977/RIA (EUT L 119 af 4.5.2016, s. 89). 
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Artikel 4 

Den registreredes indsigtsret, ret til sletning og ret til begrænsning af behandling 

1. Hvis Kommissionen helt eller delvis begrænser registreredes ret til indsigt i personoplysninger, ret til sletning eller ret 
til begrænsning af behandling, jf. henholdsvis artikel 17, 19 og 20 i forordning (EU) 2018/1725, underretter den i sit svar 
på anmodningen om indsigt, sletning eller begrænsning af behandlingen den pågældende registrerede 

a) om den anvendte begrænsning og om hovedårsagerne hertil samt 

b) om muligheden for når som helst at klage til Den Europæiske Tilsynsførende for Databeskyttelse eller at indbringe en 
sag for Den Europæiske Unions Domstol. 

2. Underretning om årsagerne til den begrænsning, der er omhandlet i stk. 1, kan udsættes, udelades eller afvises, så 
længe det vil være til skade for formålet med begrænsningen at videregive dem. 

3. Kommissionen dokumenterer og registrerer årsagerne til begrænsningen i henhold til denne afgørelses artikel 6. 

4. Hvis retten til indsigt helt eller delvist begrænses, har den registrerede ret til at udøve sin ret til indsigt i henhold til 
artikel 25, stk. 6, 7 og 8, i forordning (EU) 2018/1725. Den registrerede kan indgive klage til Den Europæiske 
Tilsynsførende for Databeskyttelse, hvis vedkommende mener, at hans/hendes rettigheder uretmæssigt er blevet krænket 
eller begrænset. 

Artikel 5 

Underretning af registrerede om brud på persondatasikkerheden 

Hvis Kommissionen begrænser meddelelsen af et brud på persondatasikkerheden til den registrerede, jf. artikel 35 i 
forordning (EU) 2018/1725, dokumenterer og registrerer den årsagerne til begrænsningen i henhold til denne afgørelses 
artikel 6. 

Artikel 6 

Dokumentering og registrering af begrænsninger 

1. Kommissionen dokumenterer årsagerne til enhver begrænsning, der anvendes i henhold til denne afgørelse, herunder 
en vurdering af begrænsningens nødvendighed og proportionalitet, under hensyntagen til de relevante elementer i artikel 
25, stk. 2, i forordning (EU) 2018/1725. 

2. Det skal af dokumenteringen fremgå, hvordan den pågældende registreredes udøvelse af en rettighed vil kunne bringe 
formålet med Kommissionens analyser og procedurer med hensyn til IUU-fiskeri eller restriktioner, der anvendes i henhold 
til denne afgørelses artikel 2, stk. 2 eller 3, i fare eller være til skade for andre registreredes rettigheder og frihedsrettigheder. 

3. Dokumenteringen og, hvor det er relevant, det materiale, der indeholder de underliggende faktiske og retlige 
elementer, skal registreres. Det stilles efter anmodning til rådighed for Den Europæiske Tilsynsførende for Databeskyttelse. 

Artikel 7 

Begrænsningernes varighed 

1. De begrænsninger, der er omhandlet i artikel 3, 4 og 5, finder fortsat anvendelse, så længe årsagerne hertil gælder. 

2. Når årsagerne til en begrænsning som omhandlet i artikel 3 eller 5 ikke længere gælder, ophæver Kommissionen 
begrænsningen og meddeler den registrerede de vigtigste årsager til begrænsningen. Samtidig oplyser Kommissionen den 
registrerede om muligheden for når som helst at klage til Den Europæiske Tilsynsførende for Databeskyttelse eller at 
indbringe en sag for Den Europæiske Unions Domstol. 

3. Kommissionen evaluerer anvendelsen af de i artikel 3 og 5 omhandlede restriktioner et år efter vedtagelsen og ved 
afslutningen af relevante, udførte kommissionsanalyser og -procedurer vedrørende IUU-fiskeri. Derefter vurderer 
Kommissionen, om det er nødvendigt at opretholde en begrænsning. 
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Artikel 8 

Evaluering foretaget af Kommissionens databeskyttelsesansvarlige 

1. Kommissionens databeskyttelsesansvarlige skal uden unødigt ophold underrettes, når registreredes rettigheder 
begrænses i henhold til denne afgørelse. Efter anmodning gives den databeskyttelsesansvarlige adgang til dokumenteringen 
og al materiale, der indeholder underliggende faktiske og retlige elementer. 

2. Den databeskyttelsesansvarlige kan anmode om en fornyet evaluering af begrænsningen. Den databeskyttelsesan­
svarlige underrettes om resultatet af den ønskede evaluering. 

3. Kommissionen dokumenterer i hvert enkelt tilfælde, hvor anvendelsen af de rettigheder og forpligtelser, der er 
omhandlet i denne afgørelses artikel 2, stk. 2, er begrænset, inddragelse af den databeskyttelsesansvarlige. 

Artikel 9 

Ikrafttrædelse 

Denne afgørelse træder i kraft på tredjedagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 6. november 2019.  

På Kommissionens vegne 
Formand 

Jean-Claude JUNCKER     
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KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESAFGØRELSE (EU) 2019/1863 

af 6. november 2019 

om ændring og berigtigelse af gennemførelsesafgørelse (EU) 2019/436 for så vidt angår 
tilbagetrækningen af referencerne for harmoniserede standarder for maskiner fra Den Europæiske 

Unions Tidende 

(EØS-relevant tekst) 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1025/2012 af 25. oktober 2012 om europæisk 
standardisering, om ændring af Rådets direktiv 89/686/EØF og 93/15/EØF og Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
94/9/EF, 94/25/EF, 95/16/EF, 97/23/EF, 98/34/EF, 2004/22/EF, 2007/23/EF, 2009/23/EF og 2009/105/EF og om 
ophævelse af Rådets beslutning 87/95/EØF og Europa-Parlamentets og Rådets afgørelse nr. 1673/2006/EF (1), særlig artikel 
10, stk. 6, og 

under henvisning til Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2006/42/EF af 17. maj 2006 om maskiner og om ændring af 
direktiv 95/16/EF (2), særlig artikel 7, stk. 3, og artikel 10, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) I henhold til artikel 7 i direktiv 2006/42/EF formodes en maskine, der er fremstillet i overensstemmelse med en 
harmoniseret standard, hvis reference er blevet offentliggjort i Den Europæiske Unions Tidende, at være i 
overensstemmelse med de væsentlige sikkerheds- og sundhedskrav, der er omfattet af den pågældende standard. 

(2) Kommissionen har ved gennemførelsesafgørelse (EU) 2019/436 (3) offentliggjort referencer for harmoniserede 
standarder, der danner grundlag for en formodning om overensstemmelse med tilsvarende krav i direktiv 2006/42/ 
EF, i Den Europæiske Unions Tidende. 

(3) Ved gennemførelsesafgørelse (EU) 2019/436 trak Kommissionen referencer for en række harmoniserede standarder 
tilbage fra Den Europæiske Unions Tidende pr. 19. marts 2019. 

(4) For at give producenterne mere tid til at forberede sig på anvendelsen af de nye standarder, reviderede standarder og 
ændringer af standarder, hvis referencer er offentliggjort ved gennemførelsesafgørelse (EU) 2019/436, er det 
nødvendigt at forlænge fristerne for tilbagetrækning af referencer til flere standarder, der blev trukket tilbage ved 
nævnte afgørelse. 

(5) Referencen for den harmoniserede standard EN 1870-13:2007+A2:2012 for træbearbejdningsmaskiner blev 
offentliggjort i Den Europæiske Unions Tidende den 5. juni 2012. Referencen for en ny harmoniseret standard EN ISO 
19085-2:2017, der omfatter de samme produkter, blev offentliggjort den 9. marts 2018 i Den Europæiske Unions 
Tidende ved Kommissionens meddelelse 2018/C 092/01, da den erstattede harmoniserede standard EN 1870- 
13:2007+A2:2012 er blevet forældet. Der blev dog ikke givet nogen dato for ophør af formodning om 
overensstemmelse i Den Europæiske Unions Tidende for den harmoniserede standard EN 1870-13:2007+A2:2012. 
Den harmoniserede standard EN 1870-13:2007+A2:2012 bør derfor trækkes tilbage fra Den Europæiske Unions 
Tidende. For at give producenterne tilstrækkelig tid til at forberede anvendelsen af standarden EN ISO 19085-2:2017 
er det nødvendigt at udskyde tilbagetrækningen af referencen for standarden EN 1870-13:2007+A2:2012. 

(6) Gennemførelsesafgørelse (EU) 2019/436 bør derfor ændres. 

(1) EUT L 316 af 14.11.2012, s. 12. 
(2) EUT L 157 af 9.6.2006, s. 24. 
(3) Kommissionens gennemførelsesafgørelse (EU) 2019/436 af 18. marts 2019 om harmoniserede standarder for maskiner, der er 

udarbejdet til støtte for Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2006/42/EF (EUT L 75 af 19.3.2019, s. 108). 
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(7) Det fremgår fejlagtigt af betragtning 14 i gennemførelsesafgørelse (EU) 2019/436, at den harmoniserede standard 
EN ISO 12100:2010 bør trækkes tilbage. Af hensyn til klarheden bør denne fejl berigtiges, og referencen for den 
harmoniserede standard EN ISO 12100:2010 udgår fra nævnte betragtning. 

(8) Ved gennemførelsesafgørelse (EU) 2019/436 blev referencer for en række harmoniserede standarder trukket tilbage 
fra Den Europæiske Unions Tidende pr. 19. marts 2019. Da fristen for tilbagetrækning vil blive forlænget, bør denne 
afgørelse træde i kraft på dagen for offentliggørelsen. Det er også hensigtsmæssigt at fastsætte, at den ændring, der 
forlænger de frister for tilbagetrækning, som er fastsat i gennemførelsesafgørelse (EU) 2019/436, finder anvendelse 
fra den 19. marts 2019 — 

VEDTAGET DENNE AFGØRELSE: 

Artikel 1 

Ændring af gennemførelsesafgørelse (EU) 2019/436 

Bilag III til gennemførelsesafgørelse (EU) 2019/436 erstattes af teksten i bilaget til nærværende afgørelse. 

Artikel 2 

Berigtigelse afgennemførelsesafgørelse (EU) 2019/436 

Betragtning 14 i gennemførelsesafgørelse (EU) 2019/436 affattes således: 

»(14) Referencerne for de harmoniserede standarder EN 786:1996+A2:2009, EN 61496-1:2013 og EN ISO 11200:2014 
bør trækkes tilbage fra Den Europæiske Unions Tidende, da de ikke længere opfylder de krav, som de har til formål at 
opfylde, og som er fastsat i direktiv 2006/42/EF.« 

Artikel 3 

Ikrafttræden og anvendelse 

Denne afgørelse træder i kraft på tyvendedagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Artikel 1 finder anvendelse fra den 19. marts 2019. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 6. november 2019.  

På Kommissionens vegne 
Formand 

Jean-Claude JUNCKER     
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BILAG 

»BILAG III                                                              

Nr. Reference for standard Dato for tilbagetrækning Type 

1. EN 1037:1995+A1:2008 
Maskinsikkerhed — Forhindring af uventet start 

19. september 2020 B 

2. EN 474-1:2006+A4:2013 
Jordflytningsmaskiner — Sikkerhed — Del 1: Generelle krav 
Anmærkning: Denne offentliggørelse vedrører ikke punkt 5.8.1 Udsyn — 
Førerens synsfelt i denne standard, hvis anvendelse ikke giver formodning 
om overensstemmelse med de væsentlige sikkerheds- og sundhedskrav i 
punkt 1.2.2 og 3.2.1 i bilag I til direktiv 2006/42/EF. 

19. september 2020 C 

3. EN 1853:1999+A1:2009 
Landbrugsmaskiner — Tipvogne — Sikkerhed 

19. september 2020 C 

4. EN 1870-6:2002+A1:2009 
Træbearbejdningsmaskiner — Sikkerhed — Rundsave — Del 6: 
Brændesave med manuel ilægning og/eller fratagning 

19. september 2020 C 

5. EN ISO 4254-5:2009 
Landbrugsmaskiner — Sikkerhed — Del 5: Motordrevne jordbearbejd­
ningsmaskiner (ISO 4254-5:2008) 

19. september 2020 C 

6. EN ISO 4254-7:2009 
Landbrugsmaskiner — Sikkerhed — Del 7: Kombinerede høstmaskiner til 
fødevarer og bomuld (ISO 4254-7:2008) 

19. september 2020 C 

7. EN 14017:2005+A2:2009 
Landbrugs- og skovbrugsmaskiner — Gødningsspredere til mineralsk 
handelsgødning — Sikkerhed 

19. september 2020 C 

8. EN ISO 5395-1:2013 
Havebrugsudstyr — Sikkerhed for motorplæneklippere — Del 1: 
Terminologi og almindelig prøvning (ISO 5395-1:2013) 

19. september 2020 C 

9. EN ISO 5395-3:2013 
Havebrugsudstyr — Sikkerhed for motorplæneklippere — Del 3: 
Havetraktorer (ISO 5395-3:2013) 
EN ISO 5395-3:2013/A1:2017 

19. september 2020 C 

10. EN 12013:2000+A1:2008 
Plast- og gummiforarbejdningsmaskiner — Indvendige miksere — 
Sikkerhedskrav 

19. september 2020 C 

11. EN 12999:2011+A1:2012 
Kraner — Læssekraner 

19. september 2020 C 

12. EN 13001-3-1:2012+A1:2013 
Kraner — Konstruktion, generelt — Del 3-1: Grænsetilstande og 
sikkerhedsdokumentering af stålkonstruktioner 

19. september 2020 C 

13. EN 13135:2013 
Kraner — Sikkerhed — Design — Krav til udstyr 

19. september 2020 C 

14. EN 13684:2004+A3:2009 
Havebrugsmaskiner — Plæneluftere og kultivatorer betjent af gående 
personer — Sikkerhed 

19. september 2020 C 
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Nr. Reference for standard Dato for tilbagetrækning Type 

15. EN 15895:2011 
Håndholdt patronbetjent værktøj — Sikkerhedskrav — Værktøj til 
mærkning og hæftning 

19. september 2020 C 

16. EN 692:2005+A1:2009 
Maskinværktøjer — Mekaniske presser — Sikkerhed 

19. september 2021 C 

17. EN 693:2001+A2:2011 
Værktøjsmaskiner — Sikkerhed — Hydrauliske presser 

19. marts 2021 C 

18. EN 13736:2003+A1:2009 
Værktøjsmaskiner — Sikkerhed — Pneumatiske presser 

19. september 2021 C 

19. EN 848-1:2007+A2:2012 
Træbearbejdningsmaskiner — Sikkerhed — Fræsemaskiner — Del 1: 
Bordfræsemaskiner 

19. september 2020 C 

20. EN 1710:2005+A1:2008 
Udstyr og komponenter til brug i eksplosive atmosfærer i miner 

19. september 2020 C 

21. EN 50569:2013 
Elektriske apparater til husholdningsbrug o.l. — Sikkerhed — Særlige krav 
til elektriske industricentrifuger 

12. januar 2021 C 

22. EN 50570:2013 
Elektriske apparater til husholdningsbrug o.l. — Sikkerhed — Særlige krav 
til industritørretumblere 

12. januar 2021 C 

23. EN 50571:2013 
Elektriske apparater til husholdningsbrug o.l. — Sikkerhed — Særlige krav 
til elektriske industrivaskemaskiner 

12. januar 2021 C 

24. EN 50636-2-107:2015 
Elektriske apparater til husholdningsbrug o.l. — Sikkerhed — Del 2-107: 
Særlige krav til batteridrevne elektriske robotplæneklippere (IEC 60335- 
2-107:2012 ændret) 

12. januar 2020 C 

25. EN 60335-1:2012 
Elektriske apparater til husholdningsbrug o.l. — Sikkerhed — Del 1: 
Generelle krav (ISO 60335-1:2010 ændret) 
EN 60335-1:2012/A11:2014 

3. maj 2020 C 

26. EN 60745-2-1:2010 
Elektrisk motordrevet håndværktøj — Sikkerhed — Del 2-1: Særlige krav 
til boremaskiner og slagboremaskiner (IEC 60745-2-1:2003 
ændret + A1:2008) 

19. januar 2022 C 

27. EN 60745-2-17:2010 
Elektrisk motordrevet håndværktøj — Sikkerhed — Del 2-17: Særlige krav 
til overfræsere og kantfræsere (IEC 60745-2-17:2010 ændret) 

15. december 2021 C 

28. EN 62841-3-1:2014 
Elektrisk motordrevet håndværktøj, transportabelt værktøj og plæne- og 
havebrugsmaskiner — Sikkerhed — Del 3-1: Særlige krav til 
transportable bordsave (IEC 62841-3-1:2014 ændret) 

19. oktober 2019 C 
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Nr. Reference for standard Dato for tilbagetrækning Type 

29. EN 61029-2-4:2011 
Transportabelt motordrevet elektrisk værktøj — Sikkerhed — Del 2-4: 
Særlige krav til bænkslibemaskiner (IEC 61029-2-4:1993 
ændret + A1:2001 ændret) 

24. juni 2020 C 

30. EN 62841-3-6:2014 
Elektrisk motordrevet håndværktøj, transportabelt værktøj og plæne- og 
havebrugsmaskiner — Sikkerhed — Del 3-6: Særlige krav til 
transportable diamantbor med væskesystem (IEC 62841-3-6:2014 
ændret) 

19. oktober 2019 C 

31. EN 62841-3-9:2015 
Elektrisk motordrevet håndværktøj, transportabelt værktøj og plæne- og 
havebrugsmaskiner — Sikkerhed — Del 3-9: Særlige krav til 
transportable geringssave (IEC 62841-3-9:2014 ændret) 

15. november 2019 C 

32. EN 62841-3-10:2015 
Elektrisk motordrevet håndværktøj, transportabelt værktøj og plæne- og 
havebrugsmaskiner — Sikkerhed — Del 3-10: Særlige krav til 
transportable skæremaskiner (IEC 62841-3-10:2015 ændret) 

19. oktober 2019 C 

33. EN 13241:2003+A2:2016 
Porte til industri og andre erhverv samt garageporte — Produktstandard, 
ydeevneegenskaber 

19. september 2020 C 

34. EN 786:1996+A2:2009 
Havebrugsmaskiner — Håndførte og bærbare eldrevne græstrimmere og 
kanttrimmere — Mekanisk sikkerhed 

19. september 2020 C 

35. EN 1870-14:2007+A2:2012 
Træbearbejdningsmaskiner — Sikkerhed — Rundsave — Del 14: Vertikale 
pladesave 

19. september 2020 C 

36. EN 61496-1:2013 
Maskinsikkerhed — Berøringsløst beskyttelsesudstyr — Del 1: Generelle 
krav og prøvninger 

19. september 2020 C 

37. EN ISO 11200:2014 
Akustik — Støj fra maskiner og udstyr — Retningslinjer for anvendelse af 
grundlæggende standarder til måling af lydtryk ved operatørens øre 
(støjemission) 

19. september 2020 B 

38. EN 1870-13:2007+A2:2012 
Træbearbejdningsmaskiner — Sikkerhed — Rundsave — Del 13: 
Horisontale pladesave 

19. september 2020 C«   
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